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PL Plafoniera LED / EN LED ceiling light fitting / DE LED-Deckenleuchte / RU CseToavoaHbiit
MOTONOYHBIN cBETUAbHMK / CS Stropni svitidlo LED / SK Stropné LED svietidlo / HU LED mennyezeti
|ldmpa / HR LED plafonjera / FR Plafonnier LED / ES Plafén LED / IT Plafoniera a LED / RO Plafoniera
LED / LT LED plafonas / LV LED plafons / ET LED laevalgusti / PT Plafond LED / BE CeAtnogpiéaHbi
nnadoH / UK CeitnogiogHuii ceitunbhuk / BG LED nnadonuepa / SL Stropna LED-svetilka / BS LED
plafonjera / SRP LED plafonjera / SR LED nnadorepa / MK LED nnadorsepka / MO Plafonierd
LED / AM Unwuwwnh inruwnhnnuwihl inLuwynpniznit / AZ LED tavan isiglandirmasi / KA
a0l LED babson / KK HKapbikanoarel Tebe wambiHbiH, duTukri / KY LU bINTbiH Kapbik AMoaayy
JKapbIKTaHABIPYY Wwaiimarbl / TG ®ypruTypa 6apomn wudryaposm LED / TK LED potolok yagtylyk
sazlayjy / UZ LED shift yoritgich fitingi
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PL Ten produkt zawiera Zrédio $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product

KIOTO

ﬁ PL Indeks produktu: / EN Product index: / DE Produkt Artikelnummer: / RU WHaekc
npoaykta: / CS Index produktu: / SK Index produktu: / HU Termékindex: / HR Indeks
proizvoda: / FR Indice du produit : / ES fndice de productos: / IT Indice del prodotto: / RO Index
produs: / LT Produkto indeksas: / LV Produkta indekss: / ET indice do produto: / PT indice do
produto: / BE Inaakc npagykty: / UK Inaekc Bupoby: / BG WHaeke Ha npoaykTa: / SL Indeks izdelka:
/ BS Indeks proizvoda: / SRP Indeks proizvoda: / SR Indeks proizvoda: / MK UHaeke Ha npoussoa;
/MO Index produs: / AM Uwpwliph huntpu / AZ Mahsul indeksi: / KA 3moyd@ob 0bogdlo: /
KK ©Him ungekci: / KY OHym wuHaekcn: / TG UHaeken maxcynot: / TK Haryt gérkezijisi: / UZ
Mahsulot indeksi:

PL Indeks zrodfa $wiatta: / EN Light source index: / DE Lichtquelle Artikelnummer: / RU

WHaeKc uctouHmka ceeta: / CS Index svételného zdroje: / SK Index svetelného zdroja: / HU
Fényforras index: / HR Indeks izvora svjetlosti: / FR Indice de la source lumineuse : / ES indice de las
fuentes de luz: / IT Indice della sorgente di luce: / RO Index sursé de lumini: / LT Sviesos 3altinio
indeksas: / LV Gaismas avota indekss: / ET indice da fonte luminosa: / PT indice da fonte luminosa:
/ BE IHa3Ke KpbiHiul ceatra: / UK IHaekc pxepena ceitna: / BG MHAEKC Ha M3TOYHMKA Ha CBET/MHA:
/ SLIndeks svetlobnega vira: / BS Indeks izvora svjetlosti: / SRP Indeks izvora svjetlosti: / SR Indeks
izvora svetlosti: / MK WHaekc Ha n3sop Ha csetanna: / MO Index sursd de lumind: / AM Lnyuh
wnpyniph hlntieu / AZ Isig manbayi indeksi: / KA boBsorxmob Gyshmb 06gdo: / KK Mapsik
Ke3iHiK, uHaekc: / KY Mapbik Gynarcibii ukaekcu: / TG Wnaekeu manban Hyp: / TK Yagtylyk
cesmesinif gorkezijisi: / UZ Yorug'lik manbai indeksi:

PL Parametry zrodta $wiatta moga sie istotnie rozni¢ od parametréw produktu. / EN Parameters of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHuueckue xapaKtepuctuku
WCTOYHMKA CBETA MOTYT 3HAYUTENbHO OT/IMYATBLCA OT XapaKTepucTuk wsgenws. / CS Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné liit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mozu vyrazne isit od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforras specifikicioja jelentésen eltérhet a
termékétdl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du paramétres du
produit. / ES Los parametros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los pardmetros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT Sviesos 3altinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var batiski at3kirties no produkta parametriem. / ET Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos parametros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / BE MapameTpbl KpbiHipl cBATAa
MOryub 3Ha4Ha aapo3HiBaLUa ag napameTpay npaaykTy. / UK MapameTpu axepena csitna MoxyTb
CYTTEBO BiAPI3HATMCA Big NapameTpis Bupoby. / BG MapameTpute Ha M3TOYHMKA Ha CBETAMHA
MoraT fja Ce pasnnyasaT 3HauYMTeNHO OT NapameTpuTe Ha npoaykTa. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko mocno razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znacajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpuTe Ha U3BOPOT Ha CBET/IMHA MOXE 3HAUMTENHO Aa ce

o Har / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
diferiti de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpyniph wwpwdtnpbipp Yupnn Bu qgwihnpbl
wwpptipytl wpnwnpwlph wwpwdbnptinhg: / AZ isig manbayinin parametrlari mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA bobsomols fysthmb 3sms8aGmgdn
890dmgds 8608369mm3bace 3oblbzs3adMEIL 3MmEnIGNL 35Ma8aBMIdALESE. / KK Kapbik

contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthdlt eine Li
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHbli i NPOAYKT COAEPMMT UCTOYHUK CBETA C KAACCOM
aHeproaddertusHocT: / €S Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
aéinnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej dcinnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysdgi osztélyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrZi
izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe d'efficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursd de lumind cu clasa de eficientd
energeticd: / LT Siame produkte yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe
de eficiéncia energética: / BE I3Tbl npaiyKT 3MALLYaE KpblHiLly CBATAA Knaca pi (TblyHacL:

Ke3iHir, i OCb BHIMHiH, MapameTpnepiHeH aiTapabikTaii e3rewe Gonybl MymKiH. /
KY ¥apbik GynarsiHbii napametpaepu GyiomayH H onyTTyy ait

MymkyH. / TG apameTpxom maHGau Hyp MeTaBoHaHJ a3 NapameTpxou Maxcynor 6a Taspw
Hasappac GapK kyHana, / TK Yagtylyk cesmesiniii parametrleri éniimifi parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug'lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag

/ UK Lieit B1pi6 micTTb fykepeno ceitna knacy eHeproedekTusHocTi: / BG To3u NpoayKT CbabpiKa
CBETAMHEH M3TOYHMK C KIac Ha eHepruiiHa edektusHoct: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energetske uginkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrii izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrii izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadrii izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj Npou3Bos, CoapKM M3BOp Ha CBETIWMHA Of, Knaca
Ha eHepreTcka edmkacHocT: / MO Acest produs contine o sursd de lumind cu clasa de eficientd
energeticd: / AM Uju wuypwlipp wwpniiwnud £ Eubpguiwpmynibwybnniggwl nwuh ingup
wnpyntn. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isig manbayini ehtiva edir: / KA gb 3hmeai@o
803036 963M3MIBIIEIMMONL 3msbal bnbscenal Gysmb: / KK Byn eHimae KyaH yHemaey
caHaTbiHAafel wam 6ap: / KY Byn eHym SHepris HaTbliKanyynyryHyH TOMEHAery Knaccrarsl
KapbIK ByNarbiH KaMTLIAT: / TG MaxcynoTu MasKyp A0pou MaH6au Hypu 4apadain CamapaHoKmi
aHeprua mebowag;: / TK Bu dniimde yagtylyk cesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini 0z ichiga oladi:
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/ UK Crnap, Habopy / BG Cbcras Ha komnnekTa / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM Rwlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 633300 83c03g0s / KK
KopanTafbl WbIHTBIK Kypambl / KY TonTomayH kypambl / TG Maymyu maskyp a3 uHxo nbopar act
/ TK Bu toplum &z igine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat
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PL Schemat potaczen (przewodéw elektrycznych) / EN Circuit diagram (electrical cables) /
DE Schaltplan / RU Cxema nopkntodenus (anektpudyeckux nposogos) / €S Schéma zapojeni
(elektrickych vodi¢t) / SK Schéma pripojenia (elektrickych vodicov) / HU Kapcsolasi rajz (villamos
bekotéshez) / HR Shema prikljucka (elektriéne Zice) / FR Schéma de cablage (cables électriques)
/ ES Diagrama de conexiones (cables eléctricos) / IT Schema di collegamenti (cavi elettrici) / RO
Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / LT Sujungimy schema (elektros laidy) / LV Savienojumu
(elektribas kabeJu) shéma / ET Uhenduste skeem (elektrijuntmete) / PT Esquema de ligagdes
(de cabos elétricos) / BE Cxema 3nyusHHs (aneKTpblumbix npasagoy) / UK Cxema 3'eaHaHb
(enexTpuunmx nposogais) / BG Cxema Ha cBbp3saHe (Ha enektpuueckute kabenw) / SL Prikljuéna
shema (elektri¢nih vodov) / BS Shema povezivanja (elektri¢nih vodova) / SRP Sema povezivanja
(elektri¢nih vodova) / SR Sema povezivanja (elektri¢nih vodova) / MK Mospsysauka wema (Ha
enektpuuHuTe Bpcki) / MO Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / AM Uhwgdwl ututidw
(EEyupwlwl wiptinh) / AZ Elektrik dévrasinin sxemi (elektrik kabellari) / KA gengd@Mmhgeals
bgods (gemaddfmmn 3909mdn) / KK Xanfay cxemachi (anektp cbimaapeiH) / KY Tytawyy
cxemacol (3nekTp 3bimaapbiHbiH) / TG Tapxyu acocum anekTpuki (kabenxow 6apki) / TK Zynjyr
diagrammasy (elektrik kabelleri) / UZ Elektr ulanishlar diagrammasi (elektr kabellari)
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PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHcTpyKuus no
ycTaHoske / €S Montazni ndvod / SK Montazna priru¢ka / HU Rogzitési Gtmutaté / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrucbes
de montagem / BE IHcTpyKupis 360pki / UK IHCTpyKUis 3 ycraHoBKM / BG MHCTPYKLA 32 MOHTax / SL
Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stinwnnuwil hpwhuwiligUtin / AZ Montaj
talimat / KA s§ymdols 0Bb@mydeas / KK OpHaty Hyckaynapst / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[actypamanu sacnkyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:

=z
2O b
o
NN
o
FOSO P
—

BL BR o

a1 812

@ -
DRIVER
integrated
S13

PL Urzadzenie wykonane w drugiej klasie ochronnosci / EN Protection Class Il device / DE
@ Gerédt der zweiten Schutzklasse / RU YcTpoiicto umeet BTopoi knacc 3awmtsl / CS

Zafizeni je provedeno v druhé tfidé ochrany / SK Zariadenie vyrobené v 2. triede ochrany

pred zasahom el. prudom / HU A késziilék II. érintésvédelmi osztéllyal rendelkezik / HR
Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / FR L'appareil appartient a la deuxiéme classe de protection /
ES El dispositivo estd hecho en la segunda clase de proteccion. / IT Lapparecchio & di seconda classe
di protezione elettrica. / RO Dispozitivul este fabricat in cea de-a doua clasa de protectie / LT Prietaisas
yra |l saugos klasés. / LV lerice izgatavota otraja aizsardzibas klasé / ET Seade on valmistatud teises
klassi turvalisuse astmes / PT Dispositivo fabricado na segunda classe de protegdo. / BE Mpbinaga
BblpabneHa y Apyrim Knace axoBbl aj, NapaxaHHA 31eKTPbI4HbIM Tokam / UK MpuUcTpiil BUKOHaHWIA y
Apyromy knaci 3axucty / BG YcTpoicTBoTo e n3paboTeHo ¢ BTOpYW Kiac Ha 3awmTa / SL Naprava je
izdelana v drugem zas¢itnem razredu / BS Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / SPR Uredaj je
izraden u drugoj klasi zastite / SR Uredaj proizveden u drugom stepenu zastite. / MK Ypegor e
CO3/3AeH BO BTOpaTa Knaca Ha 3awTuta / MO Dispozitivul este fabricat la cea de-a doua clasa de
protectie / AM Uwngl nituh wwpuwwlnuzywl Gplnpnpn nwu / AZ 2-ci daracali goruyucu cihaz /
KA ©53300 Il 3amaliols dmfymdnmmds / KK Byn Kypbiibl ekiHLLi KOpFaHbIC knacbiHaa / KY Byn
3KMHYM KOProo KIAccbiHAA YblrapbiaraH Tyamek / TG actroxy myxodmsatn aapadam Il / TK Il Synp

gorag enjamy / UZ 2-darajali himoya sinfi qurilmasi
%/ X PL Do podfaczania urzadzenia uzywaé¢ wytgcznie przewodow okragtych / EN Use
only round-cross-section cables to connect the appliance / DE Verwenden Sie nur
%% runde Kabel, um das Gerat anzuschlieRen / RU [ nogknioueHus ycTpoiictea
ncnonb3yiiTe TobKO Kpymible kabenm / CS K zapojeni zafizeni pouzivejte vyhradné
kulaté kabely / SK Zariadenie k el. napétiu pripajajte iba pomocou okruhlych
vodi¢ov / HU A termék csatlakoztatasakor kizardlag kerek vezetéket haszndljon / HR Za
priklju¢ivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi / FR Pour raccorder le matériel n’utiliser que des
cables ronds / ES Para conectar el aparato se deben usar solo conductos redondos / IT Usare solo
cavi tondi per collegare il prodotto / RO Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea
dispozitivului / LT Prietaiso prijungimui naudoti tiktai apvalius laidus / LV lerices savieno$anai
izmantojiet tikai apajus vadus / ET Seadme (ihendamiseks kasutada ainult imarjuhtmeid / PT Para
ligar o aparelho s6 devem ser usados cabos redondos / BE [l1s nagkntousHHs abcranssaHHs Tpsﬁa
BbIKApLICTOYBALLb BbIK/IKOUHA KPYI/IbIA APaThl / UK Ana i, npucTpoio
TinbKu Kpyri kabeni / BG 3a cabp: Ha pace camo Kkabenm ¢ Kpbino
cevenue / SL Za priklop naprave uporabiti le okrogle kable / BS Za priklju¢ivanje uredaja koristite
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samo okrugle cijevi / SRP Za prikljucivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi / SR Za prikljucivanje
uredaja koristite samo okrugle cevi / MK Ynotp: camo 3ab: Kabnu 3a Ha
ypegot / MO Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului. / AM Uwppp
Uhwglbint hwdwn ogunuwgnnpdtie dhwyu Yinp dwinchulitin: / AZ Clhaz\ qosmagq tglin yalniz dairavi
en kasikli kabellardan istifada edin. / KA yi Al 899maygbgo
dbmenme 3Mazsmo 3sbn30 33900b 3sdgmgdn. / KK KVpranIHbI KOCY YWIH TeK JoMmanak
Kabenbaepai naipanambiHeis. / KY TyamekTy TyTawTbipyy yuyH Terepek kabenaepau rada
KonAoHYHy3. / TG Bapow naiiBact KapaaHu AacTrox TaHxo a3 Kabenxou KyHaanaHr uctudosa
6apeg. / TK Enjamy birikdirmek tigin difie kese kesigi tegelek bolan kabellerini ulanyn. / UZ Jihozni
ulash uchun fagat dumaloq kesimli kabellardan foydalaning.

PL Do stosowania zarowno wewnatrz jak i na zewnatrz pomieszczeri / EN For
indoor and outdoor use / DE Fiir den Innen- und AuRenbereich geeignet / RU Ana
MCNONb30BaHNA KaK BHYTPM, TaK W CHapysu nometeHuit / €S Pro pouziti uvniti
mistnosti i venku / SK Na pouzivanie v interiéri aj v exteriéri / HU Beltéri és kiiltéri
hasznélatra / HR Za uporabu u zatvorenim prostorima i na otvorenom / FR Pour I'intérieur et
I'extérieur / ES Para el uso en interiores y exteriores. / IT Destinato ad uso interno ed esterno /
RO Poate fi utilizat atat in interiorul cat si in exteriorul incaperilor / LT Skirta naudoti tiek
patalpy viduje, tiek ir iSoréje / LV Izmanto$anai gan iekstelpas, gan arpus tam. / ET Nii
hoonesi: kui -vliseks kast / PT Para uso s6 no interior e exterior / BE MoxHa
BbIKAPbICTOYBALLb | YHYTPbI | 3BOHKY NamswkaHHAY / UK [nA BUKOPUCTaHHA K BCEPEAMHI, TaK
i30BHi NnpumileHb / BG 3a u3nonssaHe Ha OTKPUTO 1 Ha 3akpuTo / SL Za uporabo tako znotraj
prostorov kot na prostem / BS Za koristenje kako unutar, tako i izvan prostorija / SRP Za
upotrebu kako unutar, tako i izvan prostorija / SR Za upotrebu kako unutar, tako i izvan
prostorija / MK 3a kopucTerbe BHaTpe W HagBop o npoctopujata / MO Se utilizeaza atat in
interiorul cat si in exteriorul incdperilor / AM blywbu Ubpunwd, wjlwbu £ npuncd
oguwgnnddwl hwdwn: / AZ Qapali va agig makanda istifada tigin nazarda tutulub. / KA
B0s s goMm) 3odmygbgdabmanl. / KK lwre aHe cbipTTa naipanaHyra apHanfad. / KY
Besme MuMHAe )KaHa CbipTTa naitganadyyra apwanat. / TG bapou uctudopan moxwnit Ba
6epyHit. / TK Igerde we dasarda ulanmak tigin. / UZ Ichkarida va tashgarida foydalanish uchun.

inside
outside

PL Zrodto $wiatfa tej oprawy o$wietleniowej nie jest wymienialne; w momencie
zuzycia zrédta Swiatta nalezy wymienic cata oprawe oswietleniowa.

EN The light source of this fixture is not replaceable; when the light source is worn
out, the entire fixture must be replaced.

DE Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; bei VerschleiR der Lichtquelle muss
die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

RU CTOUHMK CBETa B 3TOM CBETU/IbHMKE HE MOA/IEKMT 3aMeHe; B MOMEHT M3HOCA UCTOYHMKA
cBeTa HEOBXOANMMO 3aMEHUTL BECh CBETUNBHUK.

CS Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; v pfipadé vycerpani svételného zdroje musi
byt vyménéno celé svitidlo.

SK Toto svietidlo md integrovany svetelny zdroj, preto sa zdroj svetla neda vymenit; ked sa
opotrebuje, musi sa vymenit celé svietidlo.

HU Ennek a lampatestnek a kiils6 rugalmas vezetéke és kotele sériilés esetén nem cserélhetd;
a fényforras kiégésekor az egész lampatestet ki kell cserélni.

HR Izvor svjetlosti ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kad se izvor svjetlosti istrosi, cijelu
rasvjetu treba zamijeniti.

FR La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée; en cas de détérioration
de la source lumineuse, I'ensemble du luminaire doit étre remplacé.

ES La fuente de luz de este foco no es sustituible; cuando la fuente de luz esta gastado, de
be sustituirse el foco completo.

IT La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non e sostituibile. Quando la
sorgente luminosa e esaurita, si deve sostituire I'intero apparecchio di illuminazione.

RO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; daca sursa de lumina se va
uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

LT Sio $viestuvo $viesos $altinis néra kei¢iamas; kai $viesos 3altinis susinaudoja, reikia pakeisti
visg Sviestuva.

LV 7 gaismekla gaismas avots nav nomainams; péc gaismas avota nolietosanas janomaina
viss gaismeklis.

ET Kaesoleva valgusti valgusallikas ei ole vilja vahetatav; valgusallika kulumisel tuleb kogu
valgusti valja vahetada.

PT A fonte da luz desta luminaria ndo é substituivel; no caso de desgaste da fonte da luz, deve
ser substituida toda a luminaria.

BE KpbliHiua catna raTara ci U iKa He
Tpaba 3amAHiLb yBeCb CBALLIbHIK.

UK [lepeo CBiTAa UbOro CBITMAbHIUKA He 3aMiHHE; B MOMEHT BUKOPUCTaHHA [ykepena CBitna
HeobXiAHO 3aMiHUTU BECb CBITUNBHUK.

BG V3TOUHMKLT Ha CBETMHA € HECMEHAeM; B C/ly4ail Ha M3xabsABaHe Ha M3TOUHMKA Ha
cBeTMHa TPABBA A3 Ce NOAMEHM LANIOTO OCBETUTENHO TANO.

SL Svetlobni vir v tem svetilu ni zamenljiv; ko se svetlobni vir izrabi, je treba zamenjati celotno
svetilo.

BS Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenljiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti kompletnu rasvjetu.

SRP Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenjiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti cijelu rasvjetu.

SR Izvor svetlosti na ovoj rasveti nije zamenjiv; u trenutku kada se izvor svetlosti istrosi, treba
zameniti celu rasvetu.

MK VI380pOT Ha CBETMHA Ha OBA OCBETNYBAYKO TEIO HE € MEHAWBO; BO MOMEHTOT Ha
MCKOPUCTEHOCT Ha M3BOPOT Ha CBET/IMHA, TPeba /1a ce NPOMEHM LieNIoTO OCBET/YBAYKO TeNo.
MO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuita; daca sursa de lumina se
va uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

AM Uu |nuwwnnth inyuh wnpgnipp thnbuwphUtih sk Gpp inyuh wnppnipp dwqwd k,
wdpnng [nLuwnnil whwng £ thnpuwnphuyh:

AZ Buisiglandirma qurgusunun isig manbayi dayisdirila bilmaz; isig manbayi siradan ¢ixdigda,
bitin qurgunu dayisdirmak talab olunur.

KA 8mfymodnmmdal bobsomal fysmm sf shab 3ga3mocen; Mmegbsg bobsmmob fystm
©s03mYds, 80m0sbo dmGymdammds nbws Bgne3aqnmh

KK Byn apblK Kesi aybiC ; KapblK Kesi TO3faH Kesje wWamzpl
TONbIFLIMEH aYbICTbIPY KEPEK.

KY Byn wamubipaKTare! »apbik Gynarsl aamawTsIpbInGaiT; apbik Gynarsl ackMpreH yuypaa,
WaMUbIPaKTbI TONYTY MEHEH a/MaLITBIPYy Kepek.

TG MaHb6au Hypu ac606m p \nan ppo MBa3 Kapaa

{143; Npbl 3pac: i KpbIHiLbI cBATNA

; XaHrommn

bapcyaa wyaaHn maH6au Hyp, ac6061 paBWAHMANXAHAAPO KOMMAAH 60AA MBa3 KapA.

TK Bu gysyjy gurlusyn yagtylyk cesmesini calsyp bolmayar, yagtylyk cesmesi kénelse, &hli gural
calsylmalydyr.

UZ Ushbu jihozning yorug‘lik manbai almashtiriimaydi; yorug‘lik manbai eskirganida, butun
jihoz almashtirilishi lozim.

1) PL Zasilacz w tej oprawie nie jest wymienialny; w momencie uszkodzenia nalezy
;) wymienic catg oprawe o$wietleniowa.

EN LED driver in this fixture is not replaceable; in the event of damage, the fixture
must be replaced.

DE Das Netzteil in dieser Leuchte ist nicht austauschbar; bei Beschadigung muss die gesamte
Leuchte ersetzt werden.

RU B/I0K NUTaH1A B 3TOM CBETW/IbHMKE HE MO/IEXUT 3aMeHe; NPy NOBPEXAEHNM HEOBXoAMMO
3aMEHMTb BECb CBETU/IbHNK.

CS Napajeci zdroj v tomto svitidle neni vyménitelny; pfi poskozeni je nutné vyménit celé svitidlo.
SK Napajaci zdroj v tomto svietidle nie je vymenitelny; pri poskodeni treba vymenit celé svietidlo.
HU A lampatest tapegysége nem cserélhetd; sériilés esetén a teljes lampatestet ki kell cserélni.
HR Napajanje u ovoj svjetiljci nije zamjenjivo; u slu¢aju ostecenja potrebno je zamijeniti cijelo
rasvjetno tijelo.

FR Lalimentation de ce luminaire n’est pas amovible ; le luminaire entier doit étre remplacé
lorsqu’elle est endommagée.

ES La fuente de alimentacion de esta luminaria no es reemplazable; en caso de dafios, se debe
reemplazar toda la luminaria.

IT Lalimentatore in questa portalampada non & sostituibile; I'intero portalampada deve essere
sostituito se danneggiato.

RO Sursa de alimentare a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuits; intregul corp de iluminat
trebuie inlocuit in cazul in care este deteriorat.
LT Sio $viestuvo maitinimo altinis nekei¢iamas; gedimo atveju turi biti pakeistas visas $viestuvas.
LV 3aja gaismekli barosanas avots nav nomainams; bojajuma gadijuma janomaina viss gaismeklis.
ET O condutor LED neste dispositivo ndo é substituivel; em caso de danos, o dispositivo deve ser

substituido.

PT O condutor LED neste dispositivo ndo é substituivel; em caso de danos, o dispositivo deve
ser substituido.

BE CaATn04bléaHbI ApaiiBep y r3TbiM npbibopbl
3aMeHe Naz/IArae yBech acBATAA/bHbI MPbIGop.

UK B1OK UMBNEHHS B LIbOMY CBITU/IbHUKY HE MIA/ATAE 3aMiHi; Y Pasi NOWKOAKEHHA HeOBXigHO
3aMiHWTY BECb CBITU/IBHMK.

BG LED ppaiiBepbT B TOBa OCBETUTENIHO TANO HE MOXE A3 Ce CMEHSs; B C/y4ait Ha nospeaa
OCBETUTE/IHOTO TANO TPAGBA /43 Ce 3aMeHM.

SL Gonilnika LED v tej napravi ni mogoce zamenjati; v primeru poskodbe je treba napravo zamenjati.
BS LED upravljacki program u ovoj pri¢vrsnici nije zamjenjiv; u slu¢aju ostecenja, pricvrsnica se
mora da zamjeni.

SRP LED upravljacki program u ovoj privrsnici nije zamjenjiv; u slu¢aju ostecenja, pricvrsnica se
mora da zamjeni.

SR LED upravljacki program u ovoj pri¢vrsnici nije zamenjiv; u slu€aju o$tecenja, pri¢vrsnica se mora
da zameni.

MK LED aguratenoT Bo 0Baa Onpema He e 3aMeH/IUB; BO C/ly4aj Ha OLTeTyBakbe, onpemara mopa
13 ce 3ameHu.

MO Sursa de alimentare a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; intregul corp de iluminat
trebuie inlocuit in cazul in care este deteriorat.

AM Uyu uwngh (nuwnhnnuiht npugdtnp Bupwlywl ok thnpuwnphludw. uwudbine nbwenud
uwnpp whwng £ thnpuwphudh:

AZ Bu qurgudaki LED drayver dayisdirila bilmaz; zadalendiyi taqdirda, qurgunu dayismak talab
olunur.

KA LED cMsn33Mo o3 30 o 033mMYds; EaBNsBIdNL  gdob3zgzedo,

mfymodnmmds ybs Bgnega@mh

KK Byn KOHABIPMaaafbl apbikAMOATbI ApaiBepAi aybiCTbipy MYMKIH eMec; 3aKpIMaanfaH
KafAaa KOHABIPMA aYbICTbIPbINYbI KAXET.

KY Byn Tysynywrery xapbik AvOAAyy ApanBepanmaltbipbinbaidt; 6ysynraH yuypaa, aHbl
A/IMaWTbIPYy KepeK.

TG [paiteepy LED aap ac6obu pasluaHnamMxaHaan Maskyp MBas Kapaa Hamelwasaz; Aap cypatu
BalPOH WyAaHy ac6o6y paBlaHNAMXaHAA 60A/a MBa3 KAapAa Wasas,

TK Bu guraldaky LED drayweri calsyp bolmayar; zeper yeten yagdayynda guraly ¢alysmaly.

UZ Ushbu jihozdagi LED drayverini almashtirib bo‘Imaydi; zararlangan taqdirda, jihoz almashtirilishi
lozim.

integrated,

. Y BbINaaKky

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric

shock. / DE Warnung, Stre grisiko. / RU | , OMacHoOCTb

nopaxeHus 3anekTpuyeckum Tokom. / €S Varovani, nebezpedi urazu elektrickym

proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektrosoka risks. / ET Hoiatus, elektriléogi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcuepaaHHe, pbi3biKa Yaapy 37eKTpbiuHbiM Tokam. / UK MonepeskerHs:
PU3UK P crpymom. / BG M onacHocT ot ToKoB yaap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektri¢nega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
n , PU3MK Of P yaap. / MO Avertizare, exista riscul de electrocutare /
AM Qq,anngnLLI ElEYywnpwlwl gugnulutiph yunwlig: / AZ Xsbardarlig: elektrik soku tahltkasi. /
KA : gamadGmymo BY80b Molz0. / KK EckepTy: 31eKTp TOrbIHbIH, COFY Kayni
6ap. / KY SckepTyy, TOKKO ypyHYY KOpKyHy4y 6ap. / TG Oroxi: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
Wymieni¢ popekany ekran ochronny.
= EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace
the protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Schirm oder Gehéuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnoneayiite # npubop ¢ nol
3ameHuTe TPeCHYBLUMIA 3aLUWTHBIA IKPaH.

HbIM 1

MM Koprycom.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. 1

essposa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannt
clonu vymerite.

HU Ne hasznéljon sériilt lampabdraju vagy foglalati terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s ote¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju v&i korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.

BE 3a6ap BbIKAPBICTOY 3
3amAHiLb NaTP3CKaHbl aXOYHbI 3KPaH.

UK He BMKOpWCTOBYMTE NPUCTPiil 3 MOWKOAMEHUM naadpoHOM abo YOXNOM. 3amiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA eKpaH.

BG YcrtpoiicTa ¢ nospeaeH Audysep unm Kopnyc He 6uBa Aa ce u3nonssat. HanykaHUAT
3aWMTeH eKpaH TpABBa /13 Ce NoaMEHM.
SL Ne sme se ljati naprave s pos
razpokano zascito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili kué¢istem. Zamijenite oSteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oSte¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite otecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite ostecen zastitni
ekran.

MK He cmee aa ce KopucTi ypes co owTeTeH abaxyp uam obsuska. [la ce npomeHn
VICMYKaHMOT 3aWITUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oguwgnnpatip incuwnniutn Juuwuguwd wiw$nunyg Yud wwinywlny: @npuwphltp
Gwpwd wuwpnwwlhy Eypwlip:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadslandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladigda, onu dayisdirin.

KA 5t 3s8moygbmo dmfymdommods, oy bbb by 96 3mM3ynbo sB0sbgdnmos.
390boM30L 9806393580 8Y335tMI0 8330 J3Mba.

KK MnadoHbl Hemece KOpNycbl 3aKbIMAANFAH KaPbIKTaHABIPY KYPbINFbICbIH NaiAanaHbaHbi3.
YapbinFaH KasKaHzbl aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy ke kopnycy By3ynraH »xapblk 6epyydy npubopay KongoH60Hy3. Hapaka KeTkeH
KOProoYy 3KPaHZbl a/IMALTBIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp & TaHaaw (kopnycaw) oceb auaa 6owag, a3 gactrox uctudoaa Habapes,.
Arap Tapkuw Nazo wyaa 6owag, 3KPaHM MyXopU3aTUPO MBa3 KyHes,

TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanmari. Eger déwiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

Uz Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo‘lsa, himoya ekranini almashtiring.

abo Kopnycam.

im pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sg uzywane $rodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, ittel, Lost i Di ittel usw.).

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, A€ WUCMONb3YIOTCA XMMMYECKUE BEWeCTBa (CONM, KUCAOTbI,
LENIOUM, XI0P, AMMMAK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, Ithy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojiva a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, lugok, klér, ammdnia, tisztitészerek, olddszerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, dcidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

AMOHAK, IPENapaT 3a M1EHe, PasTBOPM, XUMM4HY TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKamuu (Con, Kucenmi, 6asu, xiop,
aMOoHMjaK, AeTepreHTu, paspeaysaqu, fybpumsa u cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjli yuyptipned, npuintin ogunwgnpdynud Bu phuhwlywl Unuetip (wnbn,
rrRNLULN, wiwhutn, ginp, wdnUhwy, Wwgnn dhengutin, (nushsutin, wwpwpuwlynietn W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va's. ) olduéu yerlarda mahsuldan istifads etmayin.

KA 56 3s8moy! 30a)030, baag 338mnyg63ds Jndn3sG30d0 (8. , 8353000,
@3@3360 l}n@ﬁ\maﬁaabn) Jenmo, 880530, baMgab Ladysmdgdn, 3s86LBIMIdN, babydgdn
©5.8.).

KK Xumusnbik 3aTTap (Ty34ap, KbILWKbIAAAP, CITINEP, X/10p, aMMUAK, KYFbIL 3aTTap, epiTkiTep,
TbIHAWTKpILWTAP MaHe T.6.) TbIH

KY XumuAnbik 3atTap (Tysmap, KMCiOTanap, wakapiap, X10p, aMMuak, yydy Kapaxarrap,
SPUTKMUTED, KEP CEMMPTKUYTED .6.) KOOHY/TaH epaepae NaiaanaHyyra 60160iT.

TG [lap 4oiixou uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMaK, KUCI0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0M WYCTYLIYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba fFailpa) nctudopaa Habapea,

TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegélnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia

szkodliwych dla zdrowia ludzi i $ naturalnego i, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci ych oraz ni Sci ki jiai
przetwarzania takiego sprzetu. Ol k ika jest ie zuzytego sprzetu do

wyznaczonego punktu zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbidrki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu znajduije sig na stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kdnnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com. | pI

RU Cumson Ha P i c6op mcnos ] P KOTO W 3/1eKTPOHHOIO

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, S$armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgsos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
i, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (Conb, KicaOTbl, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, pacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He W B Micusax, Ae 3ac Csl XIMiYHI PEYOBUHM (CONi, KUCAOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac0bM, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3NO/I3BAT XMMMKaIN (CONM, KUCE/MHM, OCHOBY, X/IOPHH,

yto , UTO €0 HeNb3A Y CTe CAPYTVIMK MNpoaykTbl,
MapKMpOBaHHble Takim 06pasom, MOryT BbiTb BPEAHbBIMM ANA 340POBLA YeNOBEKa M OKPyMatoweit
Cpeibl v nosTomy TpeBytoT 0coboit popmbl B YacTHOCTV BOCC
wim . MpasuibHoe 06p: C UCTIONb30BaHHBIM IEKTPUHECKVIM W 3N1EKTPOHHBIM
060pyAOBaHIeM NO3BONAET M3BEMHaTb BPEAHbIX /1A 3A40POBLA YENIOBEKA U OKPY)aloLLei NPUPOAHON

cpeap! nocs 8 Ha/IM4MsA B HEM OMacHbIX KOMTMOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe 00 Xp: " TaKoro X
Monb3osatens 06s3aH cAaTb MCMOS B CI o1 M NyHKT
c6opa ana oTX0a0B PMHECKOTO M 3NIEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [y1Al MOMydeHNA
VHGOPMaLWM O TOM, A€ U KaK y mcnons: puyeckoe P

060py/0BaHMeE  3KOOTMYECKM BE30MacHbIM o, [LOMKEH A B
e 1 OpraH MecTHoro B NYHKT c60pa OTXOA0B WM B TOUKY NPOARMHK,
e 6buio npuobpeteHo obopyaosakme. Bonee nonposHaﬂ wHpopMaunA o cucreme c6opa
0OTPaBOTaHHOTO 0BOPYAOBAHNA M POSIM [OMOXO3ANCTBA B C eno) 0
M BOCC BR/IOYAA 0 C [OCTYTIHA Ha CaliTe WWW.

gtv.com.pl
CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
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tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shéré misto k recyklaci odpadu vzniklého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouZité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom Skodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaji z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom pre Zivotné pi ie, I by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
Iehetnek az emberi egészsé és a ko , ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,

Gjrak it itast vagy itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes sszetevik jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen k nem tarolasa és asa. A felhaszndld
koteles a hulladék berendezést az elektromos és ikus berendezé 6l szérmazd é
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgy:
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begyujtesl rendszererol és arrdl, hogy a hdztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
ujrafelt 3 és t 3| beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR Simbol oznaéava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
natin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre Jetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

té hi I et itent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d’équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution & la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucién a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. LUutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi daunatoare pentru sanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciala
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec 3 a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echlpamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu klatbatnes: vielu, maisij komponentu un 3adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko |ekarlu md’to atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbri no un elektroni: iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savakanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sistému un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil marglstatud tooted voivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu isviisi, eelkdige ril B
taaskasutamist vBi neutraliseerimist. elektri- ja i nete ndL 1ane
késitsemine aitab viltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja téotlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks et(enahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete taask
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroomkaseadmeld keskkonnaohutul viisil kérvaldada,

peakskasutajavotma uhenduslvasta\m kohaliku omavali jule i w\ugd

tamiseks. Te

kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutam\sel, sealhulgas ringlussevdtul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl
PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizaggo. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrdnicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuigdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Hadae BbibapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i
WTO a3Hayae, WTO A0 He/bra BbIKIABALbL Pasam 3 iHWbIMI aaxomami. MpazyKTbl, Mapklpasahbm
TAKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI 1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/bHara ) acApoAA3A, i Tamy
nanaEyioub acaﬁmﬂam opmbl vy i Vi abo
Mp: 3 BbIKAPBICTOYBAHbIM /IEKTPLIYHBIM | H/IEKTPOHHBIM
abCTanABaHHeM Aassanse nasberHyup HaCTYNCTBaY, WKOAHBIX 1A 303POYA /IOA3eN | HaBaKo/bHara
acapopas, AKiA Y3Hikaioup Y mamy HaAYHacLi HeBACMIEUHbIX KaMMAHEHTay: PaubiBay, Cymecay,

y i AN i anpauoyki Takora abcTanABaHHA. KapbicTasbHiK
abaBA3aHbI 343U 3XOAb! aBCTaNABAHHA ¥ MPbI3HaYaHbI NYHKT 360py A/A nepanpauoym anxonay,
KIS an o] i P [ns atpi i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae Pt i aneKkTpoHHae He i

6ACMeuHbIM  CrocaBam,  KapbICTa/bHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
napapabssHyto iHbapmaubito ab cicrame 360py aaxoaay abcranasaHHs i poni, KYHO aApIrpbIBae XaTHAA

racnagapka y caaseiHiyaHHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO i . , Y ThIM DKy )
a/xoaaY abCTaNABaHHA MOXHA aTPbIMaLLb Ha WWW.gtv.com.pl
UK CvmBon Bckasye Ha Bubi 36ip P Ta e/IeKTP 6/ ,

WO 03HAYAE, WO WOro HE MOXKHA YTU/I3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoAYKTH, MapKoBaHi
TaKMM YMHOM, MOMYTb 6TV WKIZAIMBUMI A/15 3A0POB'S IOANHI Ta HABKO/MLIHBOTO CepeaoBMLa | i
ToMy noTpebyroTb 0co6MBOI popmu 06pobKK, 30Kpema, ab0 Heir

Mp: T 3 HUM P Ta €N1EKTPOHHMM 06, Ao3BONAE
YHUKHYTU WKIZ/MBHUX Y19 300POB'A IOAMHI Ta HABKO/IMLIHBOTO MPUPOAHOTO CepeaoBHILLA HACiaKiB,
O BMHWKAIOTb BHAaCNiAOK HasiBHOCTI B HbOMY HEBE3NeYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueid,
KOMMOHEHTIB, @ TaKOX HEMpaBWILHOTO 36epiraHHA Ta 0BpOBKM Takoro o6naaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHWN  30aTM BUKOPUCTaHe OBnagHaHHA A0 CheujanbHO BiaBeAeHW NyHKT 36opy ans
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nepepobKky BIAXOAJB ENEKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOrO 06 . Ona i ji npo
Te, /A€ i AK YTW/Ii3yBaTV BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE oﬁnanHaHHn €KO/I0THHO Be3neyHnm
CNIOCOBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPAYBaHHS,
10 NyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI NOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYA04M NepepobKy, BiAnpaLboBaHoro
06nagHaHHA AOCTYNHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CMMBO/TGT MOKa3Ba CENEKTMBHO CbOMPAHE HA M3MOM3BAHO ENIEKTPUUYECKO M E/IEKTPOHHO
060pyABaHe, KOETO 03HA4aBa, Ye He TPABBA /4a Ce M3XBBP/A 3aeaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TVKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOFaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 3/paBe W OKO/JHATa Cpesa
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M C/le0BaTeNHO M3NCKBAT creuanHa dopma Ha no-c 3

wm MpasunHoTo GopaBeHe C M3MON3BAHOTO €NEKTPUYECKO
1 eNeKTPOHHO oﬁcpyABaHe nomara fja ce usberHar noceACTBuA, BPEAHM 3a HOBELKOTO 3apase
1 npup cpesa, np or 0 Ha ONacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, cMeck,
KOMMOHEHTU M HenpaBu/IHO CbxpaHeHne 1 obpaboTtka Ha Takosa obopyasae. MotpebuTenat e

AToeH fa npefiaae o Ha onpepeneH Ct NYHKT 33
Ha OTnazbuM, or PUYECKO 1 P 3a Kbze
M KaK Aa M3XBbP/IMTE M3NON3BAHOTO eNIEKTPUHECKO W o He no 3a

OKO/IHATa CPE/ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBbPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbMpaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbIETO e 3akyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALWA 33 CHCTEMATa 33 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPYABAHE 1 PO/IATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u 3 peL Ha
o He, MOXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektricne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije koris¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cum6bon 03HauaBa C C: P W eNIEKTPOHCKe ONpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZYTaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNasom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAM MOTy 61T
WTeTHY Mo mpawbe JbYZM 1 KMBOTHY CPeZInHY, Te CTora 3axTeBajy nocebaH 06/MK npepaze, noceGHo
wm jy. MpaBUAHO pyKoBakse KOPUILNEHOM e/IEKTPMYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM Momake ,qa ce u3BerHy noc/ieayLe WTETHe Mo 3APaB/be /byay 1 NPUPOAHY
CpefyHy, Koje MpoM3uase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CNCTaHLY, CMelwa, KOMIMOHEHT 1
HeMpaBu/IHOT CKaALLITEHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHKK je AiyxaH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabupHO MECTO 3a PELMKNay OTNa/a HaCTa/Ior O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE orpeme.
3a MHpOpMaLWje O TOME Fae 1 KaKO Aa OZ/IONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUUHY 1 ENIEKTPOHCKY OMpemy Ha
eKorowwky 6e36e/1aH HauMH, KOPUCHNK Tpeba 1a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe Camoynpase,
MECTy 3a NPUKyM/batbe OTNaAa WM NPoAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrsbeHa. Buwe uxpopmaumja
0 CUCTeMy MPUKYT/batba OTMAZIHE OMPEME Y Y031 KOjy AOMANMHCTBO MMa Y [AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKAary, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENIEKTMBHO cObuparbe Ha P n Ka
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTrNaz. MPoM3BOANTe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PABJETO Ha /YFETO M JKMBOTHATa CpeayHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , 0BHOBY WM Hey X
Mp: €O MCKC P " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
wreTH 3a 3apasje u cpeayHa, Kou npownanerysaar
OfI NPUCYCTBOTO Ha OMAaCHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABUHY, KOMIOHEHTU M HEMpasuiHO
cKnapuparbe 1 06paboTka Ha TakeaTa onpema. KOpUCHUKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha OfpeIeHo COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPAH-E HA OTNAZAOT CO3A3AEH Of e/EKTPUYHA 1
©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MH$OPMaLYM 3a Toa KaZE U KaKO /1a ce $p/i MCKOPHCTEHaTa eNeKTpHIHa 1
©/1eKTPOHCKa OMPema Ha eKO/IOLKY Ge36e/1eH HauyH, KOPUCHUKOT Tpe6a Aa ce 06paTh 10 COOABETHMOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyNPaga, NHKTOT 3a COBMPakbe OTNAZ WM NPOAAKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMParLE OTMaZHa OMPeMa 1 y/oraTa To
ja Urpa AOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPE6a 1 OBHOBYBatbE, BKIYUNTENHO U
PeuMK/IMparbe, Ha OTMajHaTa ONpema ce AOCTaMNHIM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamnd ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
ddundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor daundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

usberHar nocs

wupuwl intnuyuwl huglwlwnwywnpdwl Jwpduhl, putnlutph hwdwedwl
Ytwhu Ywd Jwbwnph Ytwnhl, npunbn abnp £ pbpdt uwppwynpnuwdubpp: @wdhnlltph
uwr Jutiph hwwpdwl L ibiwghl inbnbunueywl ntph dwuhl pugnighy
wtintynupniliubn pwithnliliph uwppwynpnwdutinh Yepwoguwgnpddwl W Ybpwlwiigudwl,
Ubipuwnyu Ytpwitwuwil, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl Yuypntd:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atimamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtsusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islomak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihita zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
gtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantagasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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www.gtv.com.pl
KK TaHBa naitpanaHbinFaH aNEeKTPAiK aHE 3NEKTPOHABIK ababIKTbl TaHAan skuHayap! 6ingipes,
sFHU OHbl Backa Kangpiktapmed 6Gipre Tactayra 6onmaigpl. Ocbinaiiwa TaHbanaHFaH eHimaep
aamM [eHCAylbiFblHA KOHE KOpWAFaH OpPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKIH, COHABIKTAH HAeyaiH
epekwe TypiH, atan aliTKaH4a KalWTa eHAeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3alancbi3faHabipyabl
KaweT eTey. MaiaanaHbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3NEKTPOHAb! )Kas,ﬂb\KTbl AypbIC Maitganady Kayinti
KOMMOHEHTTEP/iH;  3aTTapablH, KOCI , 6Gonybl xeHe  MyHaaR
abBIKTbI AYPLIC CaKTaMaY HAHE OHALY HITWKECHAE 3/iaM [ICHCAY/IbIFbIHA YKaHE TabuFn opTara
3UAH i 60, KemekTecea|. Mai4, y Kanapik NeKTp
)KBHE 3/1eKTPOH/LIK abAbIKTAPAAH Naiiaa 6oaTbiH Ka/IbIKTAPAL! KAlTa BHAEY YLWiH apHalibl uHay
OpHbIHa TancbipyFa MiHAeTTI. MaiA, 3NIEKTP WaHe P IKabABIKTbI SKONOTUSIBIK
Kayinci3 ONMEeH Kaiiaa »aHe Kasait ok KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naiaanaHywwbl TUICTi
epriNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI JMHAY OPHbIHA HeMece abaplk CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA Xabapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyIeci JaHe Yit WapyalwbibiFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa maiipanaHyra »KaHe KanmblHa KeNTipyre, COHbIH, ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYZiafbl Peii Typasibl KOCIMUIA aKMapaTTbl WWW.gLv.com.pl CaifTbiHaH anyFa 6onazpl.
KY C1MBO/ KONIOHY/ITaH S/1EKTP/AVK )aHa NEKTPOHAYK ab/yy/iapabl TaHaaN YOTy/TyyHY G1amper,
6yn aHbl Balwka p MeHeH bupre y yre 60n600T fereHan Bunaypert. YiyHaait
XON MeHeH poayKTyNap [IeH COONYIyHa aHa aiiNaHa-4eMpere 3biaH
MYMKYH, YKTaH Kalipa YYHYH 637646 GOPMAChIH Ta/lar KbIaT, aTan aifTKaHaa
Kal1pa LITETYY, Ka/biBbIHa KETUPYY e HeTPanaWTbIPYy. KoNaoHynraH aneKTp xakHa 3NeKTPOHAYK
abgyynapapl Tyypa KO/IOHYY KOPKYHYWTYY KOMMOHEHTTEAMH: 3aTTapabiH, apa/alumanapabiH,
KOMTMOHEHTTEPAMH YaHa MbIHAAiA XaGAyyNap/pl TYypa IMEC CaKTOOHYH aHa Kailpa WWTETYYHYH
HaTbIMKACLIHAA AAAMIbIH AEH COOMYIYHA XaHa apaTbUbill YOMPEcYHe 3biAHAYY KeceneTrepaeH

Kauyyra jxapaam Geper. k yy4y YY/1apblH  3NIEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
wabpyynapaaH naiiaa GOTOH KandpIKTapAbl Kalpa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa
Tanwblpyyra MUAAeTTYY. KONAOHyNraH 3neKTp »aHa yy.

KAKTaH KOOMCY3 KO/ MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbllyy KepeKTUTM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYHy TUELenyy epruwiKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,

HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kaipbuyycy KepeK. TawraHap!
abiyynapap! HOTY/ITYy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH KIBIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTVPYYTe, aHbIH MYMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOWYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeek
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapun MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULIOH
MeayXazl, KU MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AK4OA 6O MapToBXOM AWrap maptodra wasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaH/, METaBoOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWT
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM Maxcych KOPKAPA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  ogunwgnpdywd  EEynpwlyul W EEGnpnlwghl
uwnpwynpndlbiph puunpnyh hwduwenedp, hlugn Lpwiliwynud £, np wil swbinp £ htnwgydh wyy
ruwthnlilbiph htiw dhwupl: Wu Yepwy whnwuwdnpdus wwpwglpp Gupnn Bu Juwuwlwn

é Tanab y . MyHocnbati AypycTn TauxusoTv Gapkil Ba 3NEKTPOHWN
ncTdonawyaa Gapon newrvpii KapaaHn okubaTxom 3apaposap 6a CasoMaTM MHCOH Ba MyXUTH
Tabuii, kKn Aap HaTU4an MaBYYAMATY YySbXOM XaTapHOK: MOAAAXO0, OMEXTaxo, Hy3bX0 Ba HUTOXAOPi
Ba KOPKapAM HOAYPYCTU YyHWH TayxusoT 6a BydyA MeOsHA, KyMak MeKyHaa, Vicmdopabapanaa
Basupaaop act, k1 TA4USOTH NapTOBPO 6a HyKTan yaa 6apon a3
Tauxu3o™ 6apki Ba P cynopaa, bapow 1 Aap 6opan aap
Ky40 Ba Ui TyHa napTodTaHn Tauxusomn 6apKi Ba 3/1eKTPOHNM UCTUGOAALLYAR a3 YXaTU KONOT
6Gexarap, 6oap 6a XYKYMaTu Maxasni, HyKrau 4amboBapum
NapToBXO & HyKTan dypylue, kv Ta4xu130T Xapuaa WYARacT, MypoumaT KyHaz. Mabaymotv Gewrtap

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




Aap 6opau cuCTeMan 4YamMbOBapUN TA4XM3OTM NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap
vcTozan ayGopa Ba 6apKapOPCO3, a3 4yMa KOPKAPAM Ta4XM30TH MAPTOBXO AaP CalTV WWW.EHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyér, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we dagky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, i ya-da zyy { fi ayratyn gémigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tgin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yig'ish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat gilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni qayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

CS Zaruéni podminky jsou uvedeny zde: / SK Zaruéné podmienky su uvedené tu: / HU A jotéllasi
feltételek aldbb taldlhatok: / HR Uvjeti jamstva su navedeni ovdje: / FR Les conditions de garantie
sont fournies ici : / ES A continuacion se especifican las condiciones de la garantia: / IT Le condizioni
di garanzia sono elencate qui: / RO Conditiile de garantie sunt enumerate aici: / LT Garantijos salygos
iSvardytos &ia: / LV Garantijas nosacijumi ir sniegti Seit: / ET Os termos de garantia estdo indicados
aqui: / PT Os termos de garantia estdo indicados aqui: / BE lapaHTbIiiHbiA YMOBbI NPblBeA3eHb! TyT:
/ UK TapaHTiitHi ymosw HasegeHi TyT: / BG Tyk ca aazeHu rapaHumoHHuTe yenosws: / SL Spodaj so
podani garancijski pogoji: / BS Uslovi garancije su dati ovdje: / SRP Uslovi garancije su dati ovdje: /
SR Uslovi garancije su dati ovde: / MK Ycnosurte Ha rapaHumjaTa ce aagenm Tyka: / MO Conditiile
de garantie sunt enumerate aici: / AM bpui2tuhpuwhl wwjdwlilbipp UbpYuwywgywd U wyunbn,
/ AZ Zsmanat sartlari burada verilmisdir: / KA gsfsb@0nl 30Hmdgon 8megdnmos oJ: / KK Myraa
Keninaik waptrapb 6epinren: / KY Kenvunauk waptrapsl 6yn kepae kentupunren: / TG Waptxoun
Kadonat Aap vH 4o osapaa wyaaaHa: / TK Kepillik sertleri su yerde berilyar: / UZ Kafolat shartlari
bu yerda keltirilgan:

COLORS

PL Objasnienia uzytych symboli / EN Explanation of the symbols used / DE Erkldrung verwendeter
symbole / RU MosicHeHus K ncnonb3yembim cumeonam / €S Vysvétleni pouZitych symbold / SK
Legenda poutitych symbolov / HU Az alkalmazott szimbSlumok magyarézata / HR Objasnjenja
koridtenih simbola / FR Des explications sur les symboles utilisés / ES Explicacion de los
simbolos utilizados / IT Spiegazione dei simboli utilizzati / RO Explicarea simbolurilor utilizate /
LT Naudojamy simboliy paaiSkinimas / LV Izmantoto simbolu paskaidrojums / ET Kasutatud
siimbolite selgitus / PT Legenda de simbolos utilizados / BE TaymausHHe BbIKapbICTaHbIX 3HaKay
/ UK ToscHeHHA BUKOpUCTOBYBaHUX cumsonis / BG OBAcHeHWe Ha M3NON3BaHWTE CMMBOAM
/ SL Pojasnila uporabljenih simbolov / BS Obja3njenje simbola / SRP Objasnjenje simbola / SR
Objasnjenje simbola / MK O6jacHyBatbe 3a kopuctenute cumbonn / MO Explicarea simbolurilor
utilizate / AM Oquwgnpdywd Lpwlilbiph pwgwiinpnueini / AZ istifads olunan isaralarin
izaht / KA gs8myg630am0 Ln8dmanmgdals sbbbs / KK KongaHbinateii 6enrinepai TyciHaipy /
KY Kongownynran 6enrunep 6otoHua TywyHaypme / TG LWapxu /TK
Ulanylan nysanlaryf distindirilisi / UZ Foydalanilgan belgilarning tavsifi

BK

PL Czarny / EN Black / DE Schwarz / RU YepHbiii / €S Cerny / SK Cierna / HU Fekete / HR Crni / FR
Noir / ES Negro / IT Nero / RO Negru / LT Juoda / LV Melns / ET Must / PT Preto / BE YopHbt / UK
YopHuit / BG YepeH / SL Crni /BS Crn / SRP Crn / SR Crn / MK LipH / MO Negru / AM UlL/ AZ Qara
/ KA Bs30 / KK Kapa / KY Kapa / TG Cuéx / TK Gara / UZ Qora

BR

PL Brazowy / EN Brown / DE Braun / RU KopuuHesblit / CS Hnédy / SK Hneda / HU Barna / HR
Smedi / FR Marron / ES Marrén / IT Marrone / RO Maro / LT Ruda / LV Brains / ET Pruun / PT
Castanho / BE Kapbiuxesbl / UK KopuuHesuii / BG Kadss / SL Rjavi / BS Smed / SRP Smed / SR
Smed / MK Kadeas / MO Cafeniu AM Swawlwlwanul / AZ Qahvayi / KA ys3obagfo / KK
KoHpip / KY KypeH, / TG KaxsapaHr / TK Gofur / UZ Jigarrang

BL

PL Niebieski / EN Blue / DE Blau / RU Cunuit / €S Modry / SK Modra / HU Kék / HR Plavi / FR Bleu
/ ES Azul /1T Blu / RO Albastru / LT Mélyna / LV Zils / ET Sinine / PT Azul / BE Cii / UK BnakutHuii
/ BG Cuh / SL Modri / BS Plav / SRP Plav / SR Plav / MK Cut / MO Albastru / AM Ywuwnuw / AZ
Mavi / KA angfixo / KK Kek / KY Kek / TG Kabya / TK Gok / UZ Ko'k

YG
PL Zétto-zielony / EN Yellow and green / DE Gelbgriin / RU ¥ento-3enenbiii / CS Zluto-zeleny / SK
Zlto-zelend / HU Sérga-z6ld / HR Zuto-zeleni / FR Vert et jaune / ES Amarillo-verde / IT Giallo-verde

PL

W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero pézniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, urzadzer do i wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatéw $ciernych, czy rozpuszczalnikow. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowacd
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzeri mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych rezu\tatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) ia urzadzen.

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegajg roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

/ RO Galben-verde / LT Geltona/Zalia / LV Dzeltens/zal$ / ET Kollane-roheline / PT I de /
BE XoyTa-3a1éHbl / UK YKosTo-3enenuii / BG XuaTo-3eneH / SL Rumeno-zeleni / BS Zuto-zelen /
SRP Zuto-zelen / SR Zuto-zelen / MK XonTo—3enex / MO Galben-verde / AM Mnuwlwliwsy / AZ
Sari va yasil / KA g30;yman s 853569 / KK Capbi-acbin / KY Capbl-xawwbin / TG 3apg sa cabs /
TK Sary we yasyl / UZ Sariq va yashil

RD

PL Czerwony / EN Red / DE Rot / RU KpacHbiii / CS Cerveny / SK Cervend / HU Piros / HR Crveni
/ FR Rouge / ES Rojo / IT Rosso / RO Rosu / LT Raudona / LV Sarkans / ET Punane / PT Vermelho
/ BE YbipsoHbl / UK YepsoHuii / BG YepseH / SL Rdeti / BS Crven / SRP Crven / SR Crven / MK
LipseH / MO Rosu / AM Ywnuhp / AZ Qirmizi / KA §oogao / KK Kpisbin / KY Kbisbin / TG Cypx
/ TK Gyzyl / UZ Qjzil

GR

PLSzary / EN Grey / DE Grau / RU Cepbiit / CS Sedy / SK Siva / HU Sziirke / HR Sivi / FR Gris / ES Gris
/1T Grigio / RO Gri / LT Pilka / LV Peléks / ET Hall / PT Cinzento / BE LLiapbi / UK Cipuit / BG Cus / SL
Sivi / BS Siv / SRP Siv / SR Siv / MK Cus / MO Sur / AM Unpupwanul / AZ Boz / KA Bagfobggmo
/ KK Cyp / KY Bo3 / TG Xokucrappanr / TK Gal / UZ Kulrang

PL Warunki gwarancji sa podane tu: / EN Warranty terms are given here: / DE Die
Garantiebedingungen werden hier aufgefiihrt: / RU Ycnosus rapaHtumn nepeuncieHsl 3pech: /

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.
* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die itung, um den ordnt 1aBen

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders ar

und den sicheren

0CBETUTENbHOrO npubopa He B COOTBETCTBUW C WHCTPYKLME, ero peMoHTa uau
MOAUGMKALMN HeYNOSHOMOYEHHLIMU MLaMu. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKWME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckux MOBPEXAEHWd W B pesynbtaTe
nepenajoB HanpsXkeHUs B ceTu nuTaHus. Npon3BoAMTENb He HEeCET OTBETCTBEHHOCTH
3a nospexaeHns 1 ylwepb, BO3HWKWME B pesynbTaTe  HeHaanexawero (He

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) WCronb3oBaHns cBeTUnbHuKa. Kakas-nu6o
MoAMMKaLMS  KOHCTPYKLUMW  MAM  TeXHWYeckol cneundukaumm  uckiiodaet
OTBETCTBEHHOCTb  npou3soguTens. [apaHTus  pacnpocTpaHseTcs Ha  paboty

cBeTU/bHMKA. M3MeHeHNe NapaMeTpoB, BbiTekalllee U3 XMMUYECKUX 1 GU3nYecknx
npoueccos (cTapexue, noxenTeHue, obecuBeumBaHiMe, MOTYCKHEHWE W T. M), He
NOANEXNT rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHMAM.

Cpok cnyx6bl usgenus - 60 000 yacos;

FapaHTus - 5 net

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wzpenve cootsetcteyet TpeGosanusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopypnosaHus”, TP TC 020/2011 . 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHI NpIMEHEHMS OMacHbIX BELLECTB B M3[e/NAX 3MEKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHyio MHbOpPMaLWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B 1eK/1apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[aTa Npo13BOACTBa - yka3aHa Ha yrakoske.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monblua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHus - Kutait.

(&

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mizZe provadét pouze personal disponuijici prislusnym opravnénim.

* Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Geréts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Méngel, die aus der unsachgemaRen Montage des Gerats oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschidigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgeméBen (dieser
Anleitung nicht geméaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir

* Rizné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotadhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodii k pouZiti elektrotechnickych vyrobki jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zpusobené mechanickym poskozenim a v disledku pfepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouZiti zafizeni (v rozporu

den Betrieb des Gerétes. Parar ungen, die sich aus ct i oder ikali d
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewdhrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

s timto dem). Jakakoliv konstrukce nebo technické specifikace vylutuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodiéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpisii Evropské unie a prredpisd, které je implementuiji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

RU

YTobbl 0becneunTs Hajexalilee UCMONb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMyaTaLiuio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCAyaTaumu.

* Bcerpa Bbik/iouaiiTe NuTaH1e Nepe/ HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoiicTea.

YCTaHoBKa MOXKET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNNdUKaLneit.
YcTaHoBKa 10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBMN C AMCTBYIOLIMMMA NPaBUAaMM.

He npukacaiitecb K aneMeHTaM, HaxoAslMMCs MOA HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNBHNK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM UCTOYHUKY MUTAHWS K CETH.

He yctaHaBnuBaitTe yCTpoOiCTBO Ha HecTabUNbHOM WAWM NofBEPXEHHOM BUbBpauuam
0CHOBaHMN

Ha pasmbix Matepuanax (ocHoBaHusix) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMexHbIx
3nemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAXoAsiLMe ANs AaHHOMO TUNa
OCHOBaHMS.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K NOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite gonyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecin He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefiHa3HayeHo Ansi paboTbl B HOpMasibHbIX ycroBusix (Temnepatypa
oKkpyxxatoLLeit cpebl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTKa  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 WCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WM pacTBOpUTENEil.
W3beraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKIAMM AETANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOIA MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

EcnM y Bac BO3HUKAM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
ycTpolicTaa, 06paTUTECh K IPOM3BOANTENIO MM B TOUKY NPOAAXKHA.

TekyluMe BEpCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/EKTPOTEXHUYECKUX M3AENUi
[OCTYnNHbI Ha Be6-caiiTe ancTpubbiotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha AedekTbl, BO3HMKIWIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vizdy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontdZz mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED diéd).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZ potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtce sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom mechanickych poskodeni a nésledkom skratov
pochadzajticich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
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alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spfiia poziadavky pravnych predpisov Eurépskej tnie a predpisov, ktoré ich implementujd
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.

HU

A berendezés rer é G a és

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.

* Abeszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezs személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt Iévé elemeket (t6bbek kozott a LED \ampat)

* A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt [évé ta é Ald
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilonb6z6 anyagok (feliiletek) kiilonbdzé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel§ csavart és tiplit.

Zit6 csavarokat mindig er6sen meg kell hizni.

* Ne lépje tul a megengedett miikodési hémérsékletet. Ha az ellenkezéje nem keriil kilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott miikodhet (+25 °C kérnyezeti

érdekében kovesse a

eldszor a

hémérséklet).
* A beltéri rendeltetésti termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, surolészerek és
olddszerek nélkil kell végrehajtani. Az 0s alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fénydram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem terjed ki a hasznélati Utmutatéban leirtaktdl eltéré beszereléshdl, javitasbol, vagy

dltal végzett 0l ered6 kdrokra. A garancia nem fedi a mechanikus

51, valamint a ol érkez6 tul 6l eredd karokat. A gyarté nem

felel a termek nem rendeltetésszer(i (Jelen hasznalati Gtmutatoban leirtaktdl eltérs) hasznélatabol eredd

karokeért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miiszaki tt barmilyen nemdi kizérja a

gyartd A garancia a késziilék ét fedi. A garancia a kémiai és fizikai (Gregedés, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) ol eredé & altoza: nem kozik

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba atiiltetd rendeletek
kévetelményeinek. Tovdbbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelelGségi
nyilatkozatban taldlhato.

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljudivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite svjetiljku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvri¢ivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek ¢vrsto zavrnite vijke za pri¢vrééivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mijestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka il izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvoda¢ nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« Il est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

« Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°C).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

« La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

 En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s'applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exi des de I'Union péenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

 Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tenslon Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el ali con la red de ali 6

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pemos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecanicos ni por sobretensiones de la red de alimentacion. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de pardmetros resultantes de procesos
quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento, decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio Se non
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle
istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
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& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d’uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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T scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autoriz
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de lareteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

» Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

* Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depdsiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu instructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electricd. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se refera la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatranire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicérilor de garantie.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementarilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant Svie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie paviriaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Nevir$yti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperattra +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy priezira/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios niniy - gaminiy
tinklalapyje www.gtv.com.pl

instrukcijy versijos pateikiamos platintojo

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujanéio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél virsjtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanéio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktaros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.
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Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas
instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar baroanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatara +25 °C).

« lekdtelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai

ddinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dajam.

* Sniegta jauda un gaismas plisma var at3kirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, lidzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

 Pasreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas izplatitaja
timekJa vietné www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilsto3as)
iericu lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsleédz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzelté3ana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai t G tuleb toide alati vélja liilitada.

 Paigaldamist vGib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi ihendada. K& tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral vGtta thendust tootja vGi

ipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest v6i modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei holma
mehaanilistest kahijt ja toitevorgu tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskdik milline konstruktsiooni vai tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon vlistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest voi fiitisilistest protsessidest tulenevad
néitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutencdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuigdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« £ proibido ligar a luminaria  fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria & fonte
de alimentagdo e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* No se pode instalar o aparelho num pavimento instével e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N3o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrario.

* A manutengzo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de duvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

30, devem ser

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugdes e da

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




reparagdo ou por pessoas ndo A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecanicos e de sobretens&o proveniente da rede de alimentaggo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso indevido (em desacordo com as presentes instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer Jo daestruty ificagdio técnica exclui ili icante. A garantia
diz respeito ao funcionamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou
quimicos (envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os da legislacdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

[ns 3abecnsusaHHs npasinbHail aKcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABaHHS YCTaHOYK
HeabxofHa nacTynaue y anaseaHacL 3 iHCTPYKUbISA Na SKcryaTalibli.

HeabxopHa 3aycéppl agknioubilyb af aneKkTpaceTki nepag, navatkaM ycTaHoyki, kaHcepaabli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoyKy MOXa 3A38/CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 afnaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyKy Tpaba 33s1CHsLb 3roAHa 3 A3eto4bIMi NpaBinami.

He nakpaHaLiua anemeHTay naz HanpyxaHHeM [y ToiM Niiky CBSTNOABIEAHBIX NsiMNaYak).
3abapaHsiela 3ny4aup apmatypy 3 Ci i naz Hanpy Cnauvatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CinkaBasbHikaM, a To/bKi Macnsi ratara - CiikaBasbHik 3
anekTpaceTKai.

3abapaHsielya ycranéysalip abctanaBaHHe Ha HectabinbHail acHose anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbist MaTapeisiibl (NajcTasel) natpabyiols posHblx Teinay MauasaHHsy. HeabxogHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLlb NaAbIXOA3AYbIS WPYBb! | Kanki s Aaa3eHara Thiny NaacTasbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa fakpyLiLb WpyObl, Sikis MaLyioLLua ja naBepxHi.

He nepaBbiwatys ganylyansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwai indapmalli,
To abcTansBaHHe NasiHHa NpaLasalib y HapMarbHbIX yMoBaX [TaMniepaTypa HaBakoslbHara
acsipopss +25 °C).

KancepBaupiio / ubicTky abcTansisaHHs fns yHyTpaHara yxbliBaHHs HeabxogHa pabiub
3 janamorai Cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsirab KaHTaKTy BagKacLyi 3 3N1eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpapcTaynenas MaryTHacLyb i CBETNIaBbl CTPYMEHb MOTyLb aapo3HisaLua +/-5%.

Y BbiNaAKy naycTanbix CyMHeBay afHOCHa YCTaHOyKi L X akcrnyaTaubli abcranaBaHHs,
Tpaba 3Bs13aL|a 3 BbITBOPLAM abo MecLiaM, f3e NpagyKT Bbly KynneHbl.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLbli Na 3KCMyaTaLbli 31eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AblcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbis He pacnayciofkBaeuua Ha A3dekTel,  fikia 3'mBinics § BbiHiky ycTanéyki
He ¥ aanasegHacui 3 IHCTPYKUbISWA, ¥ BbIHIKy pamoHTy abo 3MeHay, 3A3eNCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofkBaelua Ha A3ekTel, AKis 3'aAsinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX MalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiky nepaHanpyri y anekTpaceTki.
BbiTBopua He Hsice ajKa3Hacui 3a NalUKofpkaHHi i wkogy, sikin 3'aynsiouua BbiHikam
HAMpaBinbHara (ki cynsipaublyb Aaf3eHall  HCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHs  Mpbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae agkasHacub 3
BBITBOPLIbI. [APaHTbIA ThitbILLA MPaLLbl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo diziunbix npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai 415 NP3T3H3I Y rapaHTbli.

TapMmin cnyx6bi Bbipaba - 60 000 raaziv;

apaHTeis - 5 rapoy

MNpapykr T HazaycTsa acalo3ai
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r
004/2011 ,,A6 6acnewpl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHas cy Lib TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmexkaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACMNeYHbIX paybiBay Yy Bbipabax 3N1eKTPaTIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha ynaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kirait. [lanatkoBas iHbapmaLbla AacTynHaa Ha cailue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasegHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

aktam,
HAam TP TC

UK

LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, LOTPUMYiATeCS
HCTpYKUl' 3 ekcrnyaTaLyii.

*  3aBXaM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPE] NOYATKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NOBMHHA NPOBOAVTIACS BIANOBIAHO A0 Ajlo4MX MpaBun.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy YKCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBiTUNbHUK He MOXHa MiAKiouaTh /10 fkepena XXWBNeHHs nig Hanpyroto. Cnouatky
NIAKIONITE CBITUNBHIK [10 [PKEPENa XUBMEHHS, a NOTIM [KePEN0 UBIEHHS 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauii ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) nopibHi pisHi TuMM KpinubHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE rBUHTU Ta Arobeni, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTaeu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe BUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPI A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctmi poboyi TemnepaTypu. SAKILO He BKa3aHO iHLWe, NpuUcTpin
npuU3HayeHnit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBaxX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / O4MLIEHHS! MPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHWHOlo 6e3 BuKopucTaHHs abpasuis abo posumHHMKiB.

YHUKaliTe KOHTaKTY PilnHIA 3 @NeKTPUYHIMM AETanaMu.

BkazaHa NoTy>HICTb i CBIT/I0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

SIKWO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTAaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUpo6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS eN1eKTPOTeXHIUHUX BUPOBIB AOCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprbioTopa 3a aapecoro: www.gtv.com.pl

TepMiH npuaaTHocTi Bupoby 60 000 roau; .

rapaHTis - 5 pokis

TapaHTisi He MOWMPIOETLCS Ha AeEKTH, WO BUHNKM B Pe3yNLTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLI, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETLCS Ha AedeKT, BUKMKaHI MeXaHIYHUM MOLLIKOYKEHHSM i BHACNifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X BeHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIBHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-ika 3MiHa KoHCTpyKUii abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BUMKIIOYAE BIAMOBIANLHICTL
BUpOBHMKA. [@paHTis NOLMPIOETLCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynstati
XIMitHUX a0 (I3MUHNX MPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIHUM NPETEH3IAM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTa Esponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BiANOBidAE BMMOram 3akoHofgaBcTBa YkpaiHW, 3okpema noctaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu 8ia 16 rpyaxs 2015 p. Ne 1077 “Tlpo 3aTBepmkeHHst TexHiuHOro pernamenTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMicHocTi obnagHaHHs", moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIHOMO perniaMeHTy HI3bKOBONILTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MiicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmXeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTPUUYHIX
namn Ta CBITUAbHMKIB", nocTaHosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn gin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOTO pernameHTy 0BMeXeHHs BUKOPUCTaHHS Aesikix Hebe3neuHnx
PEYOBYH B €NIeKTPUUHOMY Ta eIeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUroTOB/IEHHS - 333HAYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwrn LloJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypABaHe Ha MpasuIHa eKCTIoaTaumMA 1 6e30MacHo GYHKUMOHMPAHE Ha MHCTANALMATA,

TpAGBa Aa CieAiBaTe YKa3aHMATA OT MHCTPYKUMATA 33 06CIYkBaHe.

* BUHarM, npeay Aa ce NpUCTbNM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTU MO MNOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpAGBa Aa Ce U3KMOUM.

 VIHCTaAMpaHeTo MOMe A3 U3Mb/IHY Camo NepcoHan, CboTBETHMUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A1 Ce U3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AelicTBaMTe pasnopeadu.

* He iiTe nog, 0 ceeTelmte LED anoam).

* He 6uBa aa cebp3sate TANO CbC 3aXp: 0 it noa, 3
Mbpso TpAGBa A3 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea,
TOBA A BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba Aia MHCTa/IMpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HECTabW/IHA UM MOAATIMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe Matepuann (OCHOBM) M3MCKBaT P BUAOBE Kp! BuHarm
u3non3saiite A106e v BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 A3AEHNA B OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHWTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

*[la He ce HajBuLWaBsaT AOMYCTUMWTE Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MOCOYeHO Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpega +25 °C).

* Moa 0UMCTBAHETO Ha 3a MI0/138aHe Ha 3aKPUTO TPABBA Aa Ce M3BbPLBA
CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasueHU matepuanu uam pastsoputenu. Tpsbea ga ce
M36ATBa KOHTAKT C eNeKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyait Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO /M eKCM/IoAaTaLMATa Ha YCTPOIMCTBOTO, TpAGBa
/4 Ce CBbPIKETE C NPOU3BOANTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMAoaTauuA Ha eNeKTPOTeXHUYEeCKM ypean ca
AOCTBNHY B CalfTa Ha ANCTpUBYTOpa www.gtv.com.pl

lapaHumATa He obxBawa AeeKTUTe, Bb3HMKHAAM B PE3YATAT OT MHCTa/auuA, M3MbAHEHa B
HECLOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAMGMKALMA OT HeyMbAHOMOLWEHU Mua.
lapaHumATa He obxsawa AedekTuTe, Bb3HMKHAM B PE3yNTaT Ha MeXaHWYHW MOBpeau U B
pesynTaT Ha npeHanp ot mpexa. M He HOCW OTTOBOPHOCT
33 NOBPEAU U BPeAy, Bb3HUKHAAU B PesyaTart oT (Hecw Ha

Ha 7 KakeaTo v Aa 6una MogmpuKaLmMa Ha KOHCTPpyKUMATa
WM TexHW4ecKata Cneundukaums OTMEHA OTTOBOPHOCTTA Ha MpoM3soauTens. fapaHuuata ce
OTHacA 3a Aeit Ha i n Har Bb3 OCHOBA Ha
XMMUYECKM MM GU3MYECKM NPOLLECH (CTapeeHe, NoXb/ITABaHe, 06e3LBeTABATE, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IAT Ha raPaHLUMOHHM MPETEHLMM.

MpoayKTsT OTroBapA Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALWMOHANHOTO Mosevye
MOXeTe Aa HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili
za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.
* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

Ta Ha 3aKoH Ha Ei Cblo3 W Ha
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* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in Sele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne names¢ati naprave na nestabilni ali drseéi podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba moéno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

« Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrzevanje/¢iscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaZe naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblaséene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in $kode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakr$na koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na del je naprave. ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodada. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koriséenje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. Izbegavajte kontakt tecnosti s elektricnim delovima.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

« Uredaj za unutra3nje koritenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koriStenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne snosi za

. snaga i svetlosni mlaz moZe se razlikovati za +/-5%.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog o3tecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukeije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost
proizvodaca. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garan

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen pa ce

1O yNarcTeoTo 3a pabora.

 CeKoraw MCK/y4eTe O HarojyBarbeTo Mpef, /Aa MOYHETe CO WHCTANaupmja, OApXKyBarbe Wi
MoMpaBKM Ha ypeaoT.

* MIHCTanaupjata moe /ia ja Mpasat camo COOABETHO KBANMGUKYBaHM MUa.

* UHcr: jata Tpe6a aa 6uae ussp! BO COMIACHOCT CO BAEUKMTE MPOMNCH.

* [la He Ce ONMPaaT e/leMeHTUTE MOZ HaMoH (Tyka 1 ceeieukuTe LED aynoam).

 CBET/IeUKOTO TeNIO He cmee A3 G1ae NOBP3aHO CO HanojyBakbe MOA HamoH. MpsuH, nosp3eTe ro

ynotpeba u 6e36¢ 6¢ Ha WHC cnepete

ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/is¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu

c 0 Teno co anoroa co p HaroH.

* YpesoT He CMee /1a Ce MOHTMPA Ha NOZYI0ra KOja € HeCTabuHa WM MOAIOKHE Ha BUBPaLMK.

* 3a pas/MuHmTe MaTepujay (cy6CTpaTh) NoTPeBHM ce pasnyHM CBp3yBadKy enemeHTH. Cekoraw
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUKI KOW CE MOTO/HM 33 BUAOT Ha MOA/IOraTa.

* CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMUTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT yPeaoT Ha MOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHysajTe ao3soneHata pabota Temnepatypa. OCBEH aKo He € MOMHAKy HaBedeHo,
YPeaoT e An3ajHMpaH Aa paboTy BO HOPManHu ycnoem (temnepatypa +25 °C).

* Oap)yBarbe/unCTere Ha YPeaoT 3a Tpeba aa ce co cysa kpnia
6e3 ynotpe6a Ha abpasnBHM MaTePHjaM UM PACTBOPYBAYM. U36ErHYBajTE KOHTAKT Ha TEYHOCTA
CO eNIeKTPUYHITE Ae0BU.

* [laneHara MOKHOCT ¥ MPO3paYHMOT GAYKC MOXKAT Aa Bapupaart +/-5%.

* [10KO/IKy MMaTe COMHEXV NOBP3aHU CO MHCTaNaumjaTa v ynotpeGaTa Ha ypezoT, Be MonMme
KOH jre ro TenoT uam np 0TO MecTo.

« TeKoBHWTE BEP3MM Ha YNaTCTBOTO 3a ynoTpe6a Ha enekTpo
Ha Be6 cTpaHaTa Ha avcTpubyTepoT www.gtv.com.pl

Ce AoCTanHu

lapaHumjaTa He v ondaKa OLITeTyBarbaTa HACTaHaTV MPU MHCTA/IaLM}A HA YPEAOT, @ He Ce COacHN
co wm WjaTa oA CTpaHa Ha HeoBNaCTeHU MU, [apaHumjaTa He
™ ond)aka OLTeTyBakbaTa HACTAHATU MOPA/N MEXaHNUKIA OLITETYBakba, KAKO M OfL MPUHMHM NOBP3aHN
co iy mpexa. M He cHoc 33 OWTETyBarba KoM ce pesynTar
Ha HECOOABETHO KOPACTERE Ha ypeaor (HecomacHo co ymarcreoro). Cekoja moandwmkaumja Ha
KOH wm Mja ja MCK/y4yBa OATOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce opHecysa Ha ¢yHKL|MOHl4paH:E'T0 Ha ypesor. MpomeHa Ha napaweTpuTe Kou

MPOM3/IEryBaaT o XeM1cKUTE M (cTapeetbe, noxonty , obeny v c1.) npouecy
He ce ondareHm co rapaHumja.

MpowuseoaoT v ucnonHysa 6 Ha neri Ha YHuja n per

KOMITO Ce WMMJIEMEHTUPAHM BO HALMOHANHOTO Moseke ce

AOCTanHM Ha Be6-CTpaHnuaTa www.gtv.com.pl 1 8o nsjasata 3a coobpasHocT.

ili prodajnom mjestu.
* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog o3tecenja i usljed prenapona nastalih u elektri¢noj
mreZi. Proizvodal ne snosi odgovornost za oStecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja

MO

Tn scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carpd uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatréanire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sknunpuwl wwwnwt ogunwgnpdndp W wlynwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oquwgnpduwil hpwhwlgubphl.

o Uhpin  wlgwunbip  hnuwlipp Uwhupwl  uwpph  nbnunpnuwp,  uwwuwpynuwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Stnwnpnudp Yupnn £ hpwlwlwgytp vhwl hwdwwwinwufuwl npulywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknwnnpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Yuwunbwywpgbph hwdwawyl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjniphl: Uhgpned
Uhwgntig (nLuwwinntt hnuwligh wnpynephl, wiwyw' hnuwtigh wnpynip gwiighl:

* Uh inbnwnntip uwppp wuyuynit Yud pprerdwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Unwebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdutn: Uhpun
ogunwgnnpdtip wuinnunwlutp W nyneptjubn, npnlg hwpdwn Bu hhuptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud B dwlytpbuhl:

e Uh gbpwqulgbp pnywwnpbh  whiwnwlpwht - gbpdwunh6wlp: et wy pwl
Uwhuwwnbuduwd sk, uwnep Lwhiwwnbudwd £ unpdw) wywdwllbpnud wphuwnbine hwdwp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhéwlip +25° C):
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* Wu hanpnueyniup W nuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hut +/- 5%-nu:

* b nnLe Juwulwdltp nlube uwngh nbnunpdwl Ywd ogunwgnpddwl Jepwptinyuwy, nhutip
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Yhn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly twwpptpwiubpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Guyend” www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwatuhpp  sh Ubpwnnud wjl phpnuegnillbpp, npnlp wnwewgll U inLuwwnnth
gnignudubinhU shwdwwwinwuhuwlnn inbnwnpdwl, npw epwlnpnguwl Yud ghwanpyws
wldwlg Ynnuhg thnthnfudwl hnlwbpnd: Spwpiuhpp sh Ubpwnnud dGpuwUhlwlywl
Juwultbph W hnuwlgh jwpdwl wuynwubph hGnliwlpnd wnwewgwd pEpnuenlltpp:
Uptnwnpnnp wwinwuhuwlwnynipindu sh Ypnud intuwnnch ny wwinpwé (hpwhwqUbphl
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2whwgnponwdp: hvhwlywl W $hghwywl  wpngbulbph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwdtiinpbph thnthnfuniggniilbpp (huwgned, nEnuwgnud, gniiwpwthned, thwjwgnyned
W wylu) Bupwyw y6U Epwziuhpwjhl wwhwigubph:
Uwnpwlph dwnwyniejwl dwdltin’ 60000 dwd,
Gnuphuhpp 5 tnwph:
Uptnwnpuwipp  hwdwwwnwupuwbnd B Bdpnywlyut dhnggguit— opblunnnieyui
ibph, " BUnNwwiluil funy shlehunphpnh (6U) 2017 pdwlwith
hnyhuh 4-h 2017/1369 Yuilinbwywnghl, npp uwhdwlinud £ Eubpghwh dwiupdwl hhlfenurmmhp

AZ

Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak dgiin

istismar talimatina amal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirils bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

* islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan qgidalandirici kabela gosmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya gosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra {izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Mixtalif materiallar (btinévralar) mixtalif nov sabitlama talab edir. Hamiga miiayyan bir biinévra
tiglin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

* icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. 9ksi qeyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbiq olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlari tamiz saxlamag giin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

« Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

* Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi talimatlarinin an muiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdirlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz saxslar tarafindan
tamiri va ya dayisdirilmasi naticasinda yaranmis har hansi giisuru shata etmir.

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq
garginlik naticasinda yaranan quisurlar shata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgtin istifads edilmamasi
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya gora masuliyyat
dasimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayisdirildikda, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kohnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha strafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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KbI3MeT KepceTyai Hemece xeoHaeyai 6actamac BypbiH

* Kyp PAbI OpHATYAbI,

6ap MamaH OpbIHAAY anagpl.

* OpHaTy KON/iaHbICTaFbl EpEXKeNepre CaKec OpbIHAANYbI KEPEK.

* Tok eTki3eTiH 6eniktepre (COHbIH iLLiHAE apbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH3.

o LLlamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyfa GOAMaliabl. AnFaliKplaa Wamasl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiiiH £aHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH Kepre KoMaHbI3

* IpTypAi Matepuansap (Herizgep) ap TypAi 6ekiTne anemeHTTepiH KAKeT eTeai. DpKallaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe calikec 6ypaHaanap MeH TbiFbIHAAPALI NAAAANAHBIHbI3.

* KypbinfbiHbl 9pKaLLaH Heri3 6eTiHae MbIKTan ycTan TypatbiH 6ypaHaanapmeH GeKiTiHis.

© PyKcaT eTinreH JKymbiC TeMNepaTypachlH WamadaH acblpmaHpis. Erep 6ackawa
KepceTinmece, YpbinFbl Ka/biNTbl Kafaaiiaa ymbiC icTeyre apHanfaH (KoplwaraH opTa
Temneparypacsi: 25°C).

 IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKANBIK KbI3MET KepceTy / Tasanay )yMbICTapbiH abpasusTepai Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbai, Kyprak wybepekneH OpbiHAAHbI3. dnekTp Torbl 6ap 6Geniktepre
CYMbIKTBIKTbIH, TUIOIH 60N bIPMaHbI3.

© B/ KyaT MeH JKapblK afblHbl +/- 5% LamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFbiHbI OpHaTyFa Hemece Nali/jananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaachbIHpI3.

* 3N1eKTp eHIMAEPIH NaiiganaHy eHiHAeri HYyCKayNbIKTapAbIH afbiMAafbl HYCKanapb!
AUCTPUBBLIOTOPABIH, BE6-CailTbIHAA KON MKETIMA: www.gtv.com.pl

Keninajk apbiKTaHAplpy acnabbiH HYCKAy/biKKa CAIKEC eMeC OpHaTy, OHbl JKeHaey

Hemece YaKINeTTi emec Tynanapabii IMACI HaT!
i Keninajk Hp,e HoHe K\/ET wenicinaeri
KepHeyaiH aybITKybl HaTWKeciHae Ty KOJ pywi wamas!

TuiciHwe naiganaHbay (HycKayiblkka calikec emec) HaTWKeciHae naitga GonfFaH 3akpim MeH
3anan ywiH xayan 6epmeiiai. Kes kenrex Amamn MoanbUKaLMACH!

Hemece cunartrama i iNiriH XKOKKa p
LaMHbIH KYMbICbIHA KO, KaHe ¢

capralo, TyccizaeHy,

33K Tycipy aHe T.6.) TybIHAaliTbIH NapameTpaep/aeri e3repicTep KeNiNKNeH KAMTbLIMAAAbI.
OHIMHIH KbI3MeT eTy mep3imi - 60 000 caraT;

Keningjik mepsimi - 5 xbin

OHim E Opak IHbIH, CalKeC Keneai, ON 3HepreTUKainblK
TaHbanayaplH Herisii 6enrineiai xaHe oOHbl YITTbIK 3aHHamara bipikTipesj.

epexenepit 6enrineiiai ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOAbTTbI ababIKTapAblH, Kayincisajri
Typansl””, KO TP 020/2011 ,"TexHuKanblK KypanaapAblH, SNeKTPOMArHUTTIK yinecimainiri””, KO

. Keninajk
H (eckipy,

©Hym EBpona bl UHUH 17 aran
MapKasoo YUyH Hervsaepan Tysyn aua anapipl ynyTTyK Mbiiisamaapra wmerpaumncoqy
sobonoppy Genrnneren  2017- 4 y bl EBpona

Ha
KeHewnnun (EB) 2017/1369 PernameHTuHe xoon 6eper. OHym BB TP 004/2011 TsMeH
BOALTTYY abAyynapabiH Kooncy3ayry *KeHyHae ,,” BB TP 020/2011 «TexHMKa/bIK KapaxxaTTapAblH
3/IEKTPOMArHUTTUK WaiKkewTurn», BB TP 037/2016 «3neKTp aHa paanoTexHmka bylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTapAbl KO YYHY YekTeo \ H TananTapbiHa bialbIk Kenet.
KeHypy maa/bimaTTsl Www.gtv.com.pl CalfTbiHaH aHa WalKewwTUK AEK1apaLumMANapaaH Tancaxyi3
6onor.

OHAYPY/ITOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

OHAaypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAypYYuyHYH duamnans: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kbimaii.

OHAYpYYUY enke - Kbitaid.
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Dactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapin XOCUN KyHEZ, KN LyMO cucTeMapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* Xamelwa ;ap xotup Aopes, ki Kabn a3 Hach, HUroxaopi & TabMUPK AACTIOX TAbMMHOTY 6apKPO
KaTb KyHes,

* HacBKyHi TaHX0 a3 YOHMEM KOPMaH/IOHM BaKONATAOP aHYOM /1013 MellaBaj.

* HacbkyHn 6oag, ¢ KOHYHUM aHYoM 1043 WaBagj,

*Ba KMCMXOM 4YapaéHu GapkgowTa gacT HapacoHes (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
6yaaHaLLoH).

* Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMAW TabMUHOTK YapaéHu GapKaoLTa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

 Xev rox JacTroxpo Aap nosn HoycTyBop & 6a Nap3nLL Xaccoc Hach HakyHe,

* MaBogxoM (acocxo) Myxtanud Hamyaxou ryHOryHu Tanab v
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60TxoM neygopu Aytapadan myBoduK Gapoun XxammH Hamyau noirox,
nctudoga bapes.

* BOATXOPO, KM IACTTOXPO 62 NOWOX BACA MEKYHAH/L, XaMELLa CaxT MaxKam KyHe/.

* XapopaTi n4o3ataoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTuby aurape newbuHi Hawyaa
6owag, AacTroxy Maskyp 6apou KOPKYHI [ap WapouTi MyKappapit (Xapopat MyxuTu 3uct
25°C) myTOBMK KapAa LWyAaacT.

* Bapov T03a HUTOX AOLWITaHM 6apou BoXUM 6UHO Newb! yAa a3 matoun
XyLK uctudogaa bapea. Aron moaaaxou abpasusi € xankyHaHgaxopo uctudoaa Habapea. Xap
ryHa Tamocy 6aliHm KMCMXOM MOeb Ba 6apKPO Newwrmpin Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBau Sb/IOHLLY/A Ba ap3uLLIM YapaéHu PYLIHOM MEeTaBoHaz, a3 /- 5% dapk KyHaz,

* Arap fa3 Hac6 kapaaH é uctudopaa bypaaqu gactrox wybxa aowra 6owes, 60 UcTexconKyHaHaa
& dypyLLroxm YakaHa Tamoc rupes,

TP 037/2016 ,”IneKTpoTEXHMKA XaHe PaauoTexH1Ka eHIMAepiHAEe KayinTi 3aTTapabl KoJ Y,
LeKTey Typasbl”” TanantapbiHa CaNKeC Kenesi.

TonbIFbIpaK aKnapaTTbl WwWw.gtv.com.pl caliTbiHaH aHe CaliKecTik Typa/ibl ManimaemeseH Tabyra
6onagpl.

OHAipinreH KyHi - KaNTamaza KepceTinreH.

©Haipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.

OHaipywiHiH, puanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KpiTait.

OHaipywi en — KpiTait.
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OpHOTYyHy Tyypa aHa Kooncys
KONZA0HYY 60I0HUa HyCKama/iapzab! aTKapbIHbI3.

© TY3MEKTY OPHOTYY, Teii/1ee e OHA00HY ﬁammo,qou MYPYH ap Aalibim 371€KTP KyGaTbIHEUYPYHY3.
 OpHotyy vy pab raHa XYPIy3y/IyLY KepeK.

* OpHOTYY yuyp/Aarbl 3pexenepre biNaibik )KYPrysynywy Kepex.

* YbiHanraH 6enyktepre (OWOHAOM 3n1e Kapbik 6epyyyy AMOAA0PIo) TMGEHUS.

KamCbI3 Kblyy YuyH

. PYHM JACTYPXOM KOP6Ap OMAYN NCTOAAM TAUXU3OTH NEKTPOTEXHUKA

/1ap COMOHaV AMCTPUBIOTOP AacTpac MeBolaHA;: Www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, Ki ap HaTU4an Hach HakapaaHy Aactrox 6a Byyya omagaana, Gpapo
Hamervpaz p1osm Aactypaman, & a3 YoHUGH WaxcoHu 6envo3aT TabMup & TaFmp OAaHN OH.
Kadonar KamByauxoepo, ki [ap HaTM4au ocebu MexaHuKi & wnasatv a3 xag 3uén 6a
By4y4 OMaJaaHj Ba a3 TabMUHOTW 6apku acoci capyawma mervpag, $apo Hamernpas.
M ctexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & TanadoTu Aap HaTM4au MCTUGOZAN HOAypyCTM
Aactroxxo 6a Byqyaomazaa (MyBopuKM AacTypamant Maskyp) 4aBobrap Hect.

McTexconkyHaHaa ey ryHa Machy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLUaxxacoTi TeXHUKNA, Ku 6a xap
poxe Tafitnp Aoaa wyaaact, 6a Ayw Hamerupaa,. Kadonar 6a pabonuaTi gacTrox Aaxn Aopaj,.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, KU Aap HaTU4au paBaHaxoM KUMMEBN & dusmnki (papcyaaluasii,
3appawasii, paHr Kap/iak, T06 Ao/aH Ba faiipa) Naliao WyaaaHs, Mas3yy AabBOXoM Kadonar wyaa
HaMeTaBOHaH,

MaxcynoTv maskyp 6a Tana6oTe, ki a3 CaHa/IxoM KOHYHTY30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 dymna 60 TaH3umu TapaymoHu Aspyno daxopuybau
TamFary3opum aHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MU/ BOPMA, HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MeKyHa, LLiymo Tadennotm Gewrappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap 3bAOMUAXOM MyTOBUKAT Naitao Xoxea kapa,”

* LLlamubipaK UbiHasraH Kybat GyniarbiHa Ty Kepek. A paKTbi KyGaT
6ynarbiHa, aHAAH KUMNH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYPYKCY3 Xe TUTMPO® GO/roH Herusre KoiGoHy3

* Ap Kanzaii matepuanaap (Hernsaep) ap Kaunam TYPASTY GEKUTKMY 3/IeMEHTTEPH Tanan Kbinat.
Ap AalibiM OLLIO/ HETU3AMH TYPYHO MeHeH KO, YHy3.

* TyamexTy 6etke

* Ypykcat 6epl nwree P Srepae bawkacbl Genrnnexbece,
annapar KaAyMKu WwapTTapaa (ainaHa-yeipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) uwTeere apHanraH.

* Muku naiiganaHyy yuyH TysyIYWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvBayy Kapawatrapabl ke
3PUTKMUTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MEeHEH KYPry3ynyLy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyKTepyHe TUitbeLumn Kepek.

* Byn KyBaT »aHa apblK arbiMbl + - 5% ©3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY ke naiiganaHyy 60toHYa KaHAAWAbIp 6Up WwekTee 60NCO, BHAYPYYUYre e
CaTyy NYHKTYHa KalpbiibIHbI3.

* In1eKTp ByIOMAAPbIH KOMAOHYY 60I0HYa HyCKamanapaplH y4ypAarsl Bepcuanapsl
avctpubblotopayH www.gtv.com.pl

Aaiibima be

seb-calTbiHAa Tvy: Ki PaKTbIH blrapbiM yKyyry 6epunbereq
KaKTap TapabblHaH HYCKamara biaiblk 3MeC OPHOTYYAAH, aHbl OHAOOAOH e
©3TEPTYYAGH YNaM KENUN ublKKaH Gy3ynyynapabl KantaGaiT. Kenunauk mexaHukanbik
6ysynyynapaaH kaHa Ky6aT TapmarbiHbiH UbIHANYYCYHYH ©i1Ae-binabiit  GONrOHyHaH
YNIaM KENMN YblKKaH KeMUMIMKTEPAY KanTabaiit. LamubipakTbl Tyypa 3Mec MWTETYYAeH
KE/MN YbIKKaH By3ynyynap »aHa 3biiHAap (HyCKamManapra binaitbik IMEC) YUYH OHAYPYYYY
KOOMKEPUYMMKTI TapTNaiiT. KoHCTpy TY3YAVWYH ke Y YH

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

 Janly béleklere degman (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmar. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirif, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirii.

* Enjamy hig wagt durnuksyz Uistde ya-da titreméa sezewar bolan tstde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyér. ElImydama berlen esasyi gornisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyr.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama cekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyn temperaturasy +25°C).

« Igerki isler Gicin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyn. lyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryn éritini alyf.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsariyz, éndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny

©3EPTYY OHAYPYYUYHYH KOOMKEPUWIMIMH KOKKO ubirapat. F PaKTbiH
VWTOOCYHE TapaiT. XMMMANBIK aHa (GU3NMKanbIK NPOLECCTEPAMH (3CKMPYY, capraityy,
TYCTYH @3repyuy, KYHYPTTee x.6.) HaTbiiikackiHaa 60NTOH NapameTpiepaeri e3repyynep
KENWAAMK J00MaTTapbIHa XKaTNaiiT.

BytomayH Kbi3maT meeHeTy - 60 000 caarT;

yjynyn internet sahy www.gtv.com.pl tapyp bilersifiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize ¢ykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da iytgetmeler netijesinde yiize
¢ykan kemgilikleri 6z icine almayar.
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Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye sebépli yiize gykan
kemgilikleri 6z icine almayar. Ondiiriji enjamyr nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gorkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler ticin hig hili jogapkargilik cekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérnisde tytgedilen bolsa éndiiriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyr isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize gykyan parametrlerin Uytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun cykaryjy hékiimetinifi kanunlary? talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iigin carguwany kesgitleyin we
milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyér. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has giniisleyin maglumat alarsyriyz.”

uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O‘rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O‘rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chirogqga) tegmang.

* Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

 Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo'lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

« Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq gilishi mumkin.

* Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chiqaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

* Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go’llanmaga amal gilmasdan noto‘g’ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog'i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g’ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘gotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo‘lsa,
ishlab chigaruvchi o'z zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qgolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi qont iligidan kelib chiqadigan javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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